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Выполнить в срок  до 07 мая 2020

        Выполненную работу отправляйте по email korzhavina@vemst.ru в виде файла MS Word.

Примечание:

Писать разборчиво, аккуратно, фотографировать не переворачивая лист, при свете. Читать внимательно и выполнять строго по заданию.

Указывать при отправлении:

1. Фамилию,  Имя 

2. Номер группы

3. Тему задания.
Тема:  Немецкая литература
1. Списать стихотворение ГЕТЕ в тетрадь с переводом. Сфотографировать переписанное задание, выслать на проверку. Выразительно читать. 
Wandrers Nachtlied
Über allen Gipfeln
Ist Ruh,
In allen Wipfeln
Spürest du
Kaum einen Hauch;
Die Vögelein schweigen im Walde.
Warte nur, balde
Ruhest du auch.

Wandrers Nachtlied (ночная песнь странника = песнь на ночь: die Nacht — ночь + das Lied — песнь)

Über allen Gipfeln (над всеми вершинами: der Gipfel)
Ist Ruh (покой: die Ruhe),
In allen Wipfeln (во всех верхушках: der Wipfel)
Spürest du (чувствуешь ты)
Kaum einen Hauch (едва = почти никакого дуновения, дыхания);
Die Vögelein (птички: das Vög(e)lein; der Vogel — птица) schweigen im Walde (молчат в лесу: der Wald).
Warte nur (подожди только), balde (скоро: bald)
Ruhest du auch (ты тоже отдохнешь, обретешь покой). Источник: 
2. - Прочитать текст, - выписать слова данные с переводом в тетрадь, 

- перевести письменно текст 
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Es ist Nacht. Und alle Kinder schlafen. Bis auf zwei.1 Diese zwei tun, als schliefen sie fest2, liegen aber mit offenen Augen da und starren in die Dunkelheit.

Luise blickt böse auf die silbernen Kreise, die der Mond auf ihr Bett malt. Plötzlich spitzt sie die Ohren.3 Sie hört leises, unterdrücktes Weinen.

Lotte preßt die Hände auf den Mund. Was hatte ihr die Mutter beim Abschied gesagt? „Ich freue mich so, daß du ein paar Wochen mit vielen fröhlichen Kindern zusammen sein wirst! Du bist zu ernst für dein Alter, Lottchen! Viel zu ernst! Du bist zu viel allein. Ich bin den ganzen Tag auf der Arbeit, und wenn ich nach Hause komme, bin ich müde. Und du hast inzwischen nicht gespielt wie andere Kinder, sondern die Teller gewaschen, gekocht, den Tisch gedeckt. Komm aus dem Ferienheim als fröhliches Mädchen zurück!" Und nun liegt sie hier neben einem bösen Mädchen, das sie haßt, weil sie ihm ähnlich ist.

1
Bis auf zwei. — За исключением двух.

2
Diese zwei tun, als schliefen sie fest — зд.: Эти две делают вид, что они крепко спят
3 Plötzlich spitzt sie die Ohren. — Вдруг она настораживается.

Lotte seufzt leise und weint wieder. Plötzlich streichelt eine kleine fremde Hand über ihr Haar! Lottchen wird stocksteif vor Schreck.1 Vor Schreck? Luises Hand streichelt schüchtern weiter.

Der Mond schaut durchs große Schlafsaalfenster und wun¬dert sich. Da liegen zwei kleine Mädchen nebeneinander. Sie wagen nicht, sich anzusehen.2 Die eine, die eben noch weinte, tastet jetzt mit ihrer Hand ganz langsam nach der streichelnden Hand der anderen3.

,Na, gut', denkt der alte silberne Mond. ,Da kann ich beruhigt untergehen!' Und das tut er denn auch.

wird stocksteif vor Schreck.1 . –замирает от страха
wagen nicht, sich anzusehen.2- не смеют посмотреть друг на друга
3.Ответить на вопросы к тексту  письменно                                               
 1.Was für ein Text ist das? 

 2.Wo und wann spielt die Handlung?

 3.Wer sind die handelnden Personen?

 4.Wit wem lebt Lotte?

 5.Warum weint das Mädchen? 

 6*Wie meinen Sie , was für ein Roman ist das ? Wer ist der Schriftsteller?

 Критерии оценки:

1. Точность перевода

2. Соблюдение языковых норм.
3.  Количество правильных ответов на вопросы.
* задание повышенного уровня.
4. Прочитайте  грамматику   по теме  Перфект. Выполните письменно упражнение. Сфотографируйте его, отправьте преподавателю 
Составь 9 предложений из данных слов, употребив глаголы в Perfekt.   

ОБРАЗЕЦ  zuhören/ im Unterricht/ wir   -  Wir haben im Unterricht zugehort.
1.  das Kind/ ein Bild/ malen.
2.  ihren Hund/ Anna/ füttern.
3.  sammeln/ im Wald/ ich/ Pilze.
4.  gestern/ viel/ ihr/ tanzen.
5.  im Fluss/ baden/ im Sommer/ du.
6.  feiern/ die Kinder/ Lisas Geburtstag.
7.  eine Geschichte/ ich/ dem Freund/ erzählen.
8.  ihr/ die Großeltern/ am Wochenende/ besuchen.
9.  die Tür/ zumachen/ die Mutter.

 Перфект в немецком языке — сложная форма прошедшего времени, которая образуется с помощью вспомогательных глаголов haben или sein в Präsens и причастия II 
	Я покупаю машину
	Я купил машину

	Ich kaufe ein Auto
	Ich habe ein Auto gekauft

	Du kaufst ein Auto
	Du hast ein Auto gekauft 

	Er, sie, es kauft ein Auto
	Er, sie, es hat ein Auto gekauft 

	Wir kaufen ein Auto
	Wir haben ein Auto gekauft

	Ihr kauft ein Auto
	Ihr habt ein Auto gekauft

	Sie, sie kaufen ein Auto
	Sie, sie haben ein Auto gekauft


Прошедшее время состоит из двух частей:

вспомогательный глагол haben или sein + сам глагол в прошедшем времени.

Для большинства глаголов прошедшее время образуется следующим образом: к основе глагола добавляется приставка ge-, а вместо окончания -en добавляется -t.

покупать – kaufen = ge+kauf+t 
искать – suchen = ge+such+t 

Есть в немецком языке глаголы, которые образуют форму прошедшего времени только прибавлением приставки ge-.

ехать – fahren = gefahren 
приходить – kommen = gekommen 
видеть – sehen = gesehen 
спать – schlafen = geschlafen

Вспомогательный глагол стоит на втором месте в измененной форме, а смысловой глагол в прошедшей форме – в конце предложения.

Ich suche eine Wohnung in Berlin – Ich habe eine Wohnung in Berlin gesucht. 
Wir kaufen ein Auto – Wir haben ein Auto gekauft. 
Er malt ein Bild – Er hat ein Bild gemalt. (malen – рисовать, das Bild – картина) 
Du arbeitest heute viel – Du hast gestern viel gearbeitet. (gestern – вчера)
Некоторые глаголы требуют в качестве вспомогательного глагола глагол sein.

В основном, это глаголы, связанные с перемещением в пространстве: ехать, идти, приходить, лететь; сменой состояния: просыпаться, засыпать, расти, умирать.

	Глаголы, использующие вспомогательный глагол sein

	Я еду в Берлин
	Я приехал вчера в Берлин

	Ich komme nach Berlin
	Ich bin gestern nach Berlin gekommen

	Du kommst nach Berlin
	Du bist gestern nach Berlin gekommen

	Er, sie, es kommt nach Berlin
	Er, sie, es ist gestern nach Berlin gekommen

	Wir kommen nach Berlin
	Wir sind gestern nach Berlin gekommen

	Ihr kommt nach Berlin
	Ihr seid gestern nach Berlin gekommen

	Sie, sie kommen nach Berlin
	Sie, sie sind gestern nach Berlin gekommen


Дополнительная информация

В немецком языке  есть список так называемых сильных глаголов, которые образут форму прошедшего времени не по правилам.Вы можете изучить список сильных глаголов в немецком языке самостоятельно, посмотрев таблицу сильных глаголов.
